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1֙ וַאֲנִי
і–я
H0589

בִּשְׁנַת֣
у–році
H8141

ת אַחַ֔
першому
H0259

לְדָרְיָוֶ֖שׁ
Дарія
H1867

י הַמָּדִ֑
Мідійця
H4075

י עָמְדִ֛
стояв–я
H5975

לְמַחֲזִ֥יק
щоб–зміцнювати
H2388

וּלְמָע֖וֹז
і–підтримувати
H4581

לֽוֹ׃
його

А я в першому році мід́янина Дарія стояв, щоб зміцни́ти й поси́лити його.

ה2 וְעַתָּ֕
і–тепер
H6258

אֱמֶ֖ת
правду
H0571

אַגִּ֣יד
сповіщу
H5046

לָךְ֑
тобі

הִנֵּה־
ось
H2009

עוֹד֩
ще
H5750

ה שְׁלֹשָׁ֨
три
H7969

ים מְלָכִ֜
царі
H4428

ים עֹמְדִ֣
постануть
H5975

ס לְפָרַ֗
для–Персії
H6539

֙ רְבִיעִי וְהָֽ
а–четвертий
H7243

יר יַעֲשִׁ֤
збагатіє
H6238

שֶׁר־ עֹֽ
багатством
H6239

֙ גָּדוֹל
великим

ל מִכֹּ֔
понад–усіх
H3605

וּכְחֶזְקָת֣וֹ
і–коли–зміцніє
H2393

בְעָשְׁר֔וֹ
багатством–своїм
H6239

יָעִי֣ר
підніме
H5782

ל הַכֹּ֔
усіх
H3605

אֵ֖ת
проти
H0853

מַלְכ֥וּת
царства
H4438

יָוָֽן׃
Греції
H3120

А тепер об'явлю́ тобі правду. Ось іще три царі повстануть для Персії, а четвертий збагати́ться багатством, 
більшим від усіх, а своєю силою в багатстві своїм підбур́ить усе проти грецького царства.

וְעָמַ֖ד3
і–постане
H5975

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

גִּבּ֑וֹר
могутній
H1368

֙ וּמָשַׁל
і–пануватиме
H4910

ל מִמְשָׁ֣
пануванням
H4474

ב רַ֔
великим

ה וְעָשָׂ֖
і–робитиме

כִּרְצוֹנֽוֹ׃
як–забажає
H7522

І повстане хоробрий цар, і запанує великим панува́нням, і робитиме за своїм уподо́банням.

וּכְעָמְדו4ֹ֙
але–коли–постане
H5975

תִּשָּׁבֵר֣
розламається
H7665

מַלְכוּת֔וֹ
царство–його
H4438

ץ וְתֵחָ֕
і–розділиться
H2673

ע לְאַרְבַּ֖
на–чотири
H0702

רוּח֣וֹת
сторони
H7307

הַשָּׁמָיִ֑ם
неба
H8064

א ֹ֣ וְל
але–не
H3808

לְאַחֲרִית֗וֹ
нащадкам–його
H0319

א ֹ֤ וְל
і–не
H3808

כְמָשְׁלוֹ֙
як–панування–його

ר אֲשֶׁ֣
яким

ל מָשָׁ֔
панував
H4910

י כִּ֤
бо

תִנָּתֵשׁ֙
вирвано–буде
H5428

מַלְכוּת֔וֹ
царство–його
H4438

ים וְלַאֲחֵרִ֖
і–іншим
H0312

מִלְּבַד־
окрім
H0905

לֶּה׃ אֵֽ
цих
H0428

Та коли він повстане, буд́е зруйно́ване його царство, і буде розділ́ене на чотири небесні вітри́, а не на його 
наща́дків, і не за його панува́нням, яким він панував, бо царство його буде ви́рване й да́не іншим, а не їм.

וְיֶחֱזַק5֥
і–зміцніє
H2388

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

הַנֶּ֖גֶב
півдня
H5045

וּמִן־
але–один–з

שָׂרָ֑יו
полководців–його
H8269

וְיֶחֱזַק֤
і–зміцніє
H2388

֙ עָלָיו
над–ним

ל וּמָשָׁ֔
і–пануватиме
H4910

ל מִמְשָׁ֥
пануванням
H4474

ב רַ֖
великим

מֶמְשַׁלְתּֽוֹ׃
володіння–його
H4475

І зміцни́ться півден́ний цар, але один з його князів переси́лить його й запанує, його панува́ння — 
панува́ння велике.
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ץ6 וּלְקֵ֤
і–наприкінці
H7093

שָׁנִים֙
років
H8141

רוּ יִתְחַבָּ֔
вони–з'єднаються
H2266

וּבַת֣
і–донька
H1323

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

גֶב הַנֶּ֗
півдня
H5045

תָּבוֹא֙
прийде
H0935

אֶל־
до
H0413

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

הַצָּפ֔וֹן
півночі
H6828

לַעֲשׂ֖וֹת
щоб–укласти

ים מֵישָׁרִ֑
угоду
H4339

א־ ֹֽ וְל
але–не
H3808

ר תַעְצֹ֞
збереже
H6113

כּ֣וֹחַ
силу

הַזְּר֗וֹעַ
руки
H2220

א ֹ֤ וְל
і–не
H3808

יַעֲמֹד֙
встоїть
H5975

וּזְרֹע֔וֹ
і–рука–його
H2220

ן וְתִנָּתֵ֨
і–віддана–буде
H5414

יא הִ֤
вона
H1931

֙ וּמְבִיאֶי֙הָ
і–ті–хто–привели–її
H0935

הּ וְהַיֹּ֣לְדָ֔
і–той–хто–народив–її
H3205

הּ וּמַחֲזִקָ֖
і–той–хто–підтримував–її
H2388

ים׃ בָּעִתִּֽ
у–ті–часи
H6256

Але по ро́ках вони поєдна́ються, і дочка́ південного царя при́йде до царя північ́ного, щоб зробити мир. Але 
не затри́має він сили свого рамен́а, і не встане потомство його, але буде ви́дана вона й ті, що вели її, і та, що 
її породила, і той, що міцно тримав її за тих часів.

וְעָמַ֛ד7
і–постане
H5975

מִנֵּ֥צֶר
від–пагона
H5342

יהָ שָׁרָשֶׁ֖
коренів–її
H8328

כַּנּ֑וֹ
на–місце–його
H3653

א ֹ֣ וְיָב
і–прийде
H0935

אֶל־
до
H0413

יִל הַחַ֗
війська
H2428

֙ וְיָבאֹ
і–увійде
H0935

֙ בְּמָעוֹז
у–фортецю
H4581

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

הַצָּפ֔וֹן
півночі
H6828

ה וְעָשָׂ֥
і–діятиме

בָהֶ֖ם
проти–них

יק׃ וְהֶחֱזִֽ
і–переможе
H2388

І повстане один із галуз́ки її ко́реня на його місце, і він вийде проти вій́ська, і ввій́де в тверди́ню північ́ного 
царя, і буде дія́ти проти них, і опанує їх.

וְגַם8֣
і–також
H1571

ם אֽ‍ֱלֹהֵיהֶ֡
богів–їхніх
H0430

עִם־
з

כֵיהֶם֩ נְסִֽ
вилитими–ідолами–їхніми

עִם־
з

י כְּלֵ֨
посудом
H3627

ם חֶמְדָּתָ֜
коштовним–їхнім

סֶף כֶּ֧
сріблом
H3701

וְזָהָ֛ב
і–золотом
H2091

י בַּשְּׁבִ֖
у–полон

יָבִ֣א
занесе
H0935

מִצְרָ֑יִם
до–Єгипту
H4714

וְהוּא֙
і–він
H1931

שָׁנִי֣ם
роки
H8141

ד יַעֲמֹ֔
триматиметься
H5975

לֶךְ מִמֶּ֖
більше–ніж–цар
H4428

הַצָּפֽוֹן׃
півночі
H6828

І їхніх богів з їхніми литими бовва́нами, ра́зом з їхнім улю́бленим по́судом, золотом та сріблом поведе в 
неволю до Єгипту, і він роки стоятиме більше від північного царя.

א9 וּבָ֗
і–увійде
H0935

בְּמַלְכוּת֙
у–царство
H4438

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

גֶב הַנֶּ֔
півдня
H5045

ב וְשָׁ֖
і–повернеться
H7725

אֶל־
до
H0413

אַדְמָתֽוֹ׃
землі–своєї
H0127

І він увій́де в царство південного царя, але вер́неться до своєї землі.

]ובנו[10
—

)וּבָנָי֣ו(
а–сини–його
H1121

יִתְגָּר֗וּ
розв'яжуть–війну
H1624

֙ וְאָסְפוּ
і–зібрали
H0622

֙ הֲמוֹן
множину

חֲיָלִ֣ים
войовників
H2428

ים רַבִּ֔
велику

א וּבָ֥
і–прийде
H0935

ב֖וֹא
приходьте
H0935

וְשָׁטַף֣
і–затопить
H7857

וְעָבָר֑
і–пройде

ב וְיָשֹׁ֥
і–повернеться
H7725

]ויתגרו[
—
H1624

ה( )וְיִתְגָּרֶ֖
і–розв'яже–війну
H1624

עַד־
до
H5704

]מעזה[
—
H4581

)מָעֻזּֽוֹ׃(
фортеці–його
H4581
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А сини його озбро́ються, і зберуть на́товп числен́них войовників́, і один із них конче під́е, і все позаливає, і 
перей́де край, і вер́неться, і воюватиме аж до його тверди́ні.

וְיִתְמַרְמַר11֙
і–розлютиться
H4843

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

גֶב הַנֶּ֔
півдня
H5045

א וְיָצָ֕
і–вийде
H3318

וְנִלְחַ֥ם
і–воюватиме

עִמּ֖וֹ
з–ним

עִם־
з

מֶלֶ֣ךְ
царем
H4428

הַצָּפ֑וֹן
півночі
H6828

וְהֶעֱמִיד֙
і–той–виставить
H5975

הָמ֣וֹן
множину

ב רָ֔
велику

ן וְנִתַּ֥
але–віддано–буде
H5414

הֶהָמ֖וֹן
множину–ту

בְּיָדֽוֹ׃
у–руку–його
H3027

І розлю́титься південний цар, і вийде та й воюватиме з ним, з царем північним, і виставить велике 
многолю́дство, і цей на́товп буде відда́ний у його руку.

א12 וְנִשָּׂ֥
і–піднесеться
H5375

הֶהָמ֖וֹן
множина–ця

]ירום[
—

)וְרָ֣ם(
і–знесеться
H7311

לְבָב֑וֹ
серце–його
H3824

יל וְהִפִּ֛
і–повалить
H5307

רִבֹּא֖וֹת
десятки–тисяч
H7239

א ֹ֥ וְל
але–не
H3808

יָעֽוֹז׃
переможе
H5810

І буде зни́щений той на́товп, і пови́щиться його серце, і він кине десятити́сячки, та не буде си́льний.

וְשָׁב13֙
і–повернеться
H7725

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

הַצָּפ֔וֹן
півночі
H6828

יד וְהֶעֱמִ֣
і–виставить
H5975

הָמ֔וֹן
множину

ב רַ֖
велику

מִן־
більшу–ніж

הָרִאשׁ֑וֹן
перша
H7223

ץ וּלְקֵ֨
і–наприкінці
H7093

ים עִתִּ֤ הָֽ
часів
H6256

שָׁנִים֙
років
H8141

יָב֣וֹא
прийде
H0935

ב֔וֹא
приходьте
H0935

יִל בְּחַ֥
з–військом
H2428

גָּד֖וֹל
великим

וּבִרְכ֥וּשׁ
і–з–майном
H7399

ב׃ רָֽ
великим

І вер́неться північний цар, і виставить на́товп, більший від першого, а на кінець часів та років він конче 
при́йде з великим вій́ськом та з числен́ним маєтком.

ים14 וּבָעִתִּ֣
і–у–ті–часи
H6256

ם הָהֵ֔
ті
H1992

ים רַבִּ֥
многі

יַֽעַמְד֖וּ
повстануть
H5975

עַל־
проти

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

הַנֶּ֑גֶב
півдня
H5045

׀וּבְנֵי֣ 
і–сини

פָּרִיצֵי֣
насильників
H6530

עַמְּךָ֗
народу–твого

נַּשְּׂא֛וּ יִֽ
піднімуться
H5375

יד לְהַעֲמִ֥
щоб–здійснити
H5975

חָז֖וֹן
видіння
H2377

ׁלוּ׃ וְנִכְשָֽ
але–споткнуться
H3782

І за того ча́су багато-хто повстануть на південного царя, а сини наси́льників твого наро́ду підій́муться, щоб 
спра́вдилось видіння, і вони спіткнут́ься.

15֙ וְיָבאֹ
і–прийде
H0935

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

הַצָּפ֔וֹן
півночі
H6828

וְיִשְׁפֹּךְ֙
і–насипле
H8210

ה סֽוֹלֲלָ֔
вал
H5550

וְלָכַ֖ד
і–захопить
H3920

עִי֣ר
місто

מִבְצָר֑וֹת
укріплене
H4013

וּזְרֹע֤וֹת
і–сили
H2220

הַנֶּגֶ֙ב֙
півдня
H5045

א ֹ֣ ל
не
H3808

דוּ יַעֲמֹ֔
встоять
H5975

וְעַם֙
і–народ

יו מִבְחָרָ֔
вібраний–його
H4005

ין וְאֵ֥
і–нема
H0369

חַ כֹּ֖
сили

ד׃ לַעֲמֹֽ
щоб–встояти
H5975

І при́йде північний цар, і наси́пле вала, і здобуде тверди́нне місто, і не встоять рамен́а півдня та його 
добір́ний наро́д, і не буде сили всто́яти.
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עַש16ׂ וְיַ֨
і–робитиме

א הַבָּ֤
той–що–прийде
H0935

֙ אֵלָיו
проти–нього
H0413

כִּרְצוֹנ֔וֹ
як–забажає
H7522

ין וְאֵ֥
і–ніхто
H0369

עוֹמֵ֖ד
не–встоїть
H5975

לְפָנָי֑ו
перед–ним
H6440

ד וְיַעֲמֹ֥
і–стане
H5975

רֶץ־ בְּאֶֽ
у–землі
H0776

י הַצְּבִ֖
прекрасній

וְכָלָ֥ה
і–знищення
H3615

בְיָדֽוֹ׃
у–руці–його
H3027

I робитиме той, хто при́йде на нього, за своєю вподо́бою, і не буде того, хто встояв би перед ним. І стане він 
у Пишному Кра́ї, і буде погибель у його руці.

ם 17 ׀וְיָשֵׂ֣
і–скерує

נָיו פָּ֠
обличчя–своє
H6440

לָב֞וֹא
щоб–прийти
H0935

קֶף בְּתֹ֧
з–силою
H8633

כָּל־
усього
H3605

מַלְכוּת֛וֹ
царства–свого
H4438

ים וִישָׁרִ֥
і–угоди
H3477

עִמּ֖וֹ
з–ним

ה וְעָשָׂ֑
і–зробить

וּבַ֤ת
і–доньку
H1323

הַנָּשִׁים֙
жінок
H0802

יִתֶּן־
дасть
H5414

ל֣וֹ
йому

הּ לְהַשְׁחִיתָ֔
щоб–знищити–його
H7843

א ֹ֥ וְל
але–не
H3808

ד תַעֲמֹ֖
встоїть
H5975

וְלאֹ־
і–не
H3808

ל֥וֹ
йому

תִהְיֶֽה׃
буде
H1961

І зверне він своє обличчя, щоб прийти́ з потуѓою всього свого царства, і складе догово́ра з ним. І дасть йому 
молоду дочку ́за жінку, щоб знищити землю, та це не вдасться, і не станеться йому.

]וישב[18
—
H7725

ם  ׀()וְיָשֵׂ֧
і–зверне
H7725

פָּנָי֛ו
обличчя–своє
H6440

לְאִיִּ֖ים
на–острови
H0339

וְלָכַד֣
і–захопить
H3920

ים רַבִּ֑
багато

ית וְהִשְׁבִּ֨
але–припинить

ין קָצִ֤
полководець
H7101

חֶרְפָּתוֹ֙
ганьбу–його
H2781

ל֔וֹ
для–нього

י בִּלְתִּ֥
так–що
H1115

חֶרְפָּת֖וֹ
ганьбу–його
H2781

יב יָשִׁ֥
поверне
H7725

לֽוֹ׃
на–нього

І зверне ́він обличчя своє на острови́, і здобуде багато. Але вождь спинить йому наруѓу його, всем́еро 
заплатить йому за наруги його.

ב19 וְיָשֵׁ֣
і–зверне
H7725

יו פָּנָ֔
обличчя–своє
H6440

לְמָעוּזֵּ֖י
на–фортеці
H4581

אַרְצ֑וֹ
землі–своєї
H0776

ל וְנִכְשַׁ֥
але–споткнеться
H3782

וְנָפַ֖ל
і–впаде
H5307

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

א׃ יִמָּצֵֽ
знайдений–буде
H4672

І зверне він своє обличчя до твердинь свого кра́ю, і спіткнеться й упаде,́ і не буде зна́йдений.

וְעָמַ֧ד20
і–постане
H5975

עַל־
на

כַּנּ֛וֹ
місце–його
H3653

יר מַעֲבִ֥
той–що–пошле

נוֹגֵשׂ֖
здирника
H5065

הֶדֶ֣ר
на–окрасу
H1925

מַלְכ֑וּת
царства
H4438

ים וּבְיָמִ֤
але–за–кілька
H3117

אֲחָדִים֙
днів
H0259

ר יִשָּׁבֵ֔
буде–зламаний
H7665

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

יִם בְאַפַּ֖
в–гніві
H0639

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

ה׃ בְמִלְחָמָֽ
у–війні
H4421

А на його місці стане той, що скаже побір́никові податків перейти пишно́ту царства, та за кілька днів він 
загине, але не від гніву й не від бо́ю.
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וְעָמַ֤ד21
і–постане
H5975

עַל־
на

כַּנּוֹ֙
місце–його
H3653

נִבְזֶ֔ה
погорджений
H0959

וְלאֹ־
і–не
H3808

נָתְנ֥וּ
дано
H5414

עָלָ֖יו
йому

ה֣וֹד
величі
H1935

מַלְכ֑וּת
царства
H4438

וּבָא֣
але–прийде
H0935

בְשַׁלְוָ֔ה
мирно
H7962

וְהֶחֱזִ֥יק
і–захопить
H2388

מַלְכ֖וּת
царство
H4438

בַּחֲלַקְלַקּֽוֹת׃
лестощами
H2519

І стане на його місці пого́рджуваний, та не дадуть йому царсько́ї поша́ни, але він при́йде непомітно, й 
опанує царство лес́тощами.

וּזְרֹע֥וֹת22
і–сили
H2220

טֶף הַשֶּׁ֛
повені
H7858

יִשָּׁטְפ֥וּ
будуть–зметені
H7857

מִלְּפָנָי֖ו
від–нього
H6440

וְיִשָּׁבֵר֑וּ
і–будуть–зламані
H7665

וְגַם֖
і–також
H1571

נְגִ֥יד
вождь
H5057

ית׃ בְּרִֽ
заповіту
H1285

А війська́, що затоплювали, він зато́пить і знищить, і навіть самого воло́даря, що з ним поєднався.

וּמִן־23
і–від

תְחַבְּר֥וּת הִֽ
з'єднання
H2266

אֵלָ֖יו
з–ним
H0413

ה יַעֲשֶׂ֣
чинитиме

מִרְמָה֑
оману
H4820

וְעָלָ֥ה
і–підніметься
H5927

וְעָצַ֖ם
і–зміцніє

בִּמְעַט־
з–невеликим
H4592

גּֽוֹי׃
народом

А від ча́су поєдна́ння з ним він робитиме ома́ну, і підій́меться, і зміцни́ться мали́м наро́дом.

בְּשַׁלְוָ֞ה24
мирно
H7962

וּבְמִשְׁמַנֵּ֣י
і–у–найбагатші

֮ מְדִינָה
місця–провінції
H4082

יָבוֹא֒
увійде
H0935

ה וְעָשָׂ֗
і–зробить

ר אֲשֶׁ֨
чого

לאֹ־
не
H3808

עָשׂ֤וּ
робили

֙ אֲבֹתָיו
батьки–його
H0001

וַאֲב֣וֹת
і–батьки
H0001

יו אֲבֹתָ֔
батьків–його
H0001

בִּזָּ֧ה
здобич
H0961

וְשָׁלָל֛
і–рабунок
H7998

וּרְכ֖וּשׁ
і–майно
H7399

לָהֶם֣
їм
H1992

יִבְז֑וֹר
роздаватиме
H0967

וְעַל֧
і–проти

ים מִבְצָרִ֛
фортець
H4013

ב יְחַשֵּׁ֥
плануватиме
H2803

יו מַחְשְׁבֹתָ֖
плани–свої
H4284

וְעַד־
і–до
H5704

ת׃ עֵֽ
часу
H6256

Він увій́де непомітно в ситу округу, і зробить те, чого не робили батьки його та батьки його батьків. Він 
порозкида́є їм награбо́ване, і здо́бич, і маєток, і на твердині буде замишляти свої за́думи, але до ча́су.

וְיָעֵר25֩
і–підніме
H5782

כֹּח֨וֹ
силу–свою

וּלְבָב֜וֹ
і–серце–своє
H3824

עַל־
проти

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

֮ הַנֶּגֶב
півдня
H5045

בְּחַיִ֣ל
з–військом
H2428

֒ גָּדוֹל
великим

וּמֶלֶ֣ךְ
і–цар
H4428

גֶב הַנֶּ֗
півдня
H5045

יִתְגָּרֶה֙
розв'яже–війну
H1624

ה לַמִּלְחָמָ֔
на–війну
H4421

יִל־ בְּחַֽ
з–військом
H2428

גָּד֥וֹל
великим

וְעָצ֖וּם
і–могутнім
H6099

עַד־
до
H5704

ד מְאֹ֑
надзвичайно
H3966

א ֹ֣ וְל
але–не
H3808

ד יַעֲמֹ֔
встоїть
H5975

י־ כִּֽ
бо

יַחְשְׁב֥וּ
замислять
H2803

עָלָ֖יו
проти–нього

מַחֲשָׁבֽוֹת׃
змови
H4284

І він збудить свою силу та своє серце на південного царя з великим військом. А південний цар 
підгото́виться до війни з вій́ськом великим та дуже міцни́м, та не всто́їть, бо замишляють на нього за́думи.

וְאֹכְלֵי26֧
і–ті–хто–їдять
H0398

פַת־
їжу
H6598

בָּג֛וֹ
його
H6598

יִשְׁבְּר֖וּהוּ
зламають–його
H7665

וְחֵיל֣וֹ
і–військо–його
H2428

יִשְׁט֑וֹף
затопить
H7857

וְנָפְל֖וּ
і–попадають
H5307

ים חֲלָלִ֥
поразені

ים׃ רַבִּֽ
многі

А ті, що їдять його поживу, поб'ють його, і його вій́сько позаливає край, і попа́дають числен́ні забиті.
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וּשְׁנֵיהֶ֤ם27
і–у–обох
H8147

הַמְּלָכִים֙
царів
H4428

לְבָבָם֣
серця–їхні
H3824

ע לְמֵרָ֔
на–зло
H4827

וְעַל־
і–за

ן שֻׁלְחָ֥
столом
H7979

אֶחָ֖ד
одним
H0259

כָּזָב֣
неправду
H3577

רוּ יְדַבֵּ֑
говоритимуть
H1696

א ֹ֣ וְל
але–не
H3808

ח תִצְלָ֔
матиме–успіху

כִּי־
бо

ע֥וֹד
ще
H5750

ץ קֵ֖
кінець
H7093

ד׃ לַמּוֹעֵֽ
на–призначений–час
H4150

А серце обох цих царів буде на лихе, і при одно́му столі вони буд́уть говорити неправду, але не буде ус́піху, 
бо кінець буде ще відкла́дений на озна́чений час.

ב28 וְיָשֹׁ֤
і–повернеться
H7725

אַרְצוֹ֙
до–землі–своєї
H0776

בִּרְכ֣וּשׁ
з–майном
H7399

גָּד֔וֹל
великим

וּלְבָב֖וֹ
і–серце–його
H3824

עַל־
проти

ית בְּרִ֣
заповіту
H1285

דֶשׁ קֹ֑
святу
H6944

ה וְעָשָׂ֖
і–діятиме

ב וְשָׁ֥
і–повернеться
H7725

לְאַרְצֽוֹ׃
до–землі–своєї
H0776

І він вер́неться до свого кра́ю з великим маєтком, а його серце буде проти святого заповіту; і він зробить, і 
вер́неться до свого кра́ю.

לַמּוֹעֵ֥ד29
на–призначений–час
H4150

יָשׁ֖וּב
повернеться
H7725

וּבָא֣
і–прийде
H0935

בַנֶּ֑גֶב
на–південь
H5045

א־ ֹֽ וְל
але–не
H3808

תִהְיֶה֥
буде
H1961

כָרִאשֹׁנָה֖
як–першим–разом
H7223

וְכָאַחֲרֹנָֽה׃
і–як–останнім
H0314

На умо́влений час він повер́неться, і при́йде на південь, але останнє не буде, як перше.

או30ּ וּבָ֨
і–прийдуть
H0935

ב֜וֹ
проти–нього

צִיִּ֤ים
кораблі
H6716

כִּתִּים֙
Кіттімські
H3794

ה וְנִכְאָ֔
і–занепадіє

ב וְשָׁ֛
і–повернеться
H7725

וְזָעַ֥ם
і–розлютиться
H2194

עַל־
на

ית־ בְּרִֽ
заповіт
H1285

ק֖וֹדֶשׁ
святу
H6944

ה וְעָשָׂ֑
і–діятиме

ב וְשָׁ֣
і–повернеться
H7725

ן וְיָבֵ֔
і–зверне–увагу
H0995

עַל־
на

י עֹזְבֵ֖
тих–хто–залишили

ית בְּרִ֥
заповіт
H1285

דֶשׁ׃ קֹֽ
святу
H6944

І при́йдуть на нього кіттейські кораблі,́ і він налякається, і вер́неться, і буде чинити опір святому заповітові, і 
зробить своє. І він вер́неться, і пого́диться з тими, хто поки́нув святий заповіт.

ים31 וּזְרֹעִ֖
і–сили
H2220

נּוּ מִמֶּ֣
від–нього

דוּ יַעֲמֹ֑
постануть
H5975

וְחִלְּל֞וּ
і–осквернять

שׁ הַמִּקְדָּ֤
святилище
H4720

֙ הַמָּעוֹז
фортецю
H4581

ירוּ וְהֵסִ֣
і–віднімуть
H5493

יד הַתָּמִ֔
щоденне–жертвоприношення
H8548

וְנָתְנ֖וּ
і–поставлять
H5414

הַשִּׁקּ֥וּץ
мерзоту
H8251

ם׃ מְשׁוֹמֵֽ
спустошуючу
H8074

I повстануть його війська́ та й знева́жать святиню, твердиню, і спинять сталу жертву, і поставлять гидо́ту 
спусто́шення.
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וּמַרְשִׁיעֵי32֣
і–тих–хто–порушують
H7561

ית בְרִ֔
заповіт
H1285

יַחֲנִ֖יף
зведе
H2610

בַּחֲלַקּ֑וֹת
лестощами
H2514

וְעַם֛
але–народ

יֹדְעֵ֥י
який–знає
H3045

יו אֱלֹהָ֖
Бога–свого
H0430

יַחֲזִ֥קוּ
зміцниться
H2388

וְעָשֽׂוּ׃
і–діятиме

А тих, хто чинить несправедливе на заповіт, він прихилить через лес́тощі. А наро́д, що знає свого Бога, 
зміцніє та й дія́тиме.

ילֵי33 וּמַשְׂכִּ֣
і–мудрі

ם עָ֔
народу

ינוּ יָבִ֖
навчатимуть
H0995

ים רַבִּ֑ לָֽ
багатьох

וְנִכְשְׁל֞וּ
але–споткнуться
H3782

בְּחֶ֧רֶב
від–меча
H2719

וּבְלֶהָבָ֛ה
і–від–полум'я
H3852

י בִּשְׁבִ֥
від–полону

וּבְבִזָּ֖ה
і–від–грабунку
H0961

ים׃ יָמִֽ
дні
H3117

А розумні з народу на́вчать багатьох, але спіткнут́ься об меча та по́лум'я, об поло́н та грабіж́ якийсь час.

ם34 שְׁלָ֔ וּבְהִכָּ֣
і–коли–споткнуться
H3782

יֵעָזְר֖וּ
отримають–допомогу
H5826

עֵזֶ֣ר
допомогу
H5828

מְעָט֑
малу
H4592

וְנִלְו֧וּ
і–пристануть

עֲלֵיהֶ֛ם
до–них

ים רַבִּ֖
многі

בַּחֲלַקְלַקּֽוֹת׃
лестощами
H2519

А коли вони спіткнут́ься, будуть спомо́жені мало́ю поміччю, хоч до них прилуч́аться багато-хто лес́тощами.

וּמִן־35
і–з

הַמַּשְׂכִּילִ֣ים
мудрих

שְׁל֗וּ יִכָּֽ
споткнуться–деякі
H3782

לִצְר֥וֹף
щоб–очистити
H6884

בָּהֶ֛ם
їх

ר וּלְבָרֵ֥
і–обілити
H1305

ן וְלַלְבֵּ֖
і–відбілити

עַד־
до
H5704

עֵת֣
часу
H6256

ץ קֵ֑
кінця
H7093

כִּי־
бо

ע֖וֹד
ще
H5750

ד׃ לַמּוֹעֵֽ
до–призначеного–часу
H4150

А дехто з тих розумних спіткнут́ься, щоб очистити себе, і щоб вибрати, і щоб вибілитися аж до кінцев́ого 
ча́су, бо ще час до умо́вленого ча́су.

ה36 וְעָשָׂ֨
і–робитиме

כִרְצוֹנ֜וֹ
як–забажає
H7522

לֶךְ הַמֶּ֗
цар
H4428

וְיִתְרוֹמֵ֤ם
і–піднесеться

֙ וְיִתְגַּדֵּל
і–звеличиться
H1431

עַל־
над

כָּל־
кожним
H3605

ל אֵ֔
богом
H0410

֙ וְעַל
і–проти

אֵל֣
Бога
H0410

ים אֵלִ֔
богів
H0410

ר יְדַבֵּ֖
говоритиме
H1696

נִפְלָא֑וֹת
надзвичайне
H6381

֙ וְהִצְלִי֙חַ
і–матиме–успіх

עַד־
доки
H5704

לָה כָּ֣
не–завершиться
H3615

עַם זַ֔
гнів
H2195

י כִּ֥
бо

נֶחֱרָצָ֖ה
визначене
H2782

ׂתָה׃ נֶעֱשָֽ
здійсниться

І буде робити той цар за своїм уподо́банням, і підій́меться, і пови́щиться понад усякого бога, і на Бога богів 
говоритиме дивні речі, і матиме ус́піх, аж по́ки не довер́шиться гнів, бо ви́конається те, що було вирішене.
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וְעַל־37
і–на

אֱלֹהֵ֤י
богів
H0430

֙ אֲבֹתָיו
батьків–своїх
H0001

א ֹ֣ ל
не
H3808

ין יָבִ֔
зверне–уваги
H0995

וְעַל־
і–на

ת חֶמְדַּ֥
бажання

ים נָשִׁ֛
жінок
H0802

ל־ וְעַֽ
і–на

כָּל־
жодного
H3605

אֱל֖וֹהַּ
бога
H0433

א ֹ֣ ל
не
H3808

ין יָבִ֑
зверне–уваги
H0995

י כִּ֥
бо

עַל־
над

ל כֹּ֖
усім
H3605

ל׃ יִתְגַּדָּֽ
звеличиться
H1431

І він не буде придивлятися до богів своїх батьків, і на побажа́ння жінок, і на всякого бога не буде дивитися, 
бо він звели́чить себе понад кожного.

38֙ וְלֶאֱלֹ֨הַּ
і–бога
H0433

ים עֻזִּ֔ מָֽ
фортець
H4581

עַל־
на

כַּנּ֖וֹ
місці–його
H3653

ד יְכַבֵּ֑
вшанує
H3513

וְלֶאֱל֜וֹהַּ
і–бога
H0433

ר אֲשֶׁ֧
якого

לאֹ־
не
H3808

יְדָעֻה֣וּ
знали
H3045

יו אֲבֹתָ֗
батьки–його
H0001

ד יְכַבֵּ֛
вшановуватиме
H3513

בְּזָהָ֥ב
золотом
H2091

וּבְכֶסֶ֛ף
і–сріблом
H3701

בֶן וּבְאֶ֥
і–камінням
H0068

ה יְקָרָ֖
дорогоцінним
H3368

וּבַחֲמֻדֽוֹת׃
і–коштовностями

Але він буде віддавати честь богові твердинь на його місці, та богові, якого не знали батьки його, 
віддаватиме честь золотом, і сріб́лом, і дорогоцінним камін́ням, і реча́ми кошто́вними.

ה39 וְעָשָׂ֞
і–зробить

י לְמִבְצְרֵ֤
для–фортець
H4013

עֻזִּים֙ מָֽ
укріпленних
H4581

עִם־
з

אֱל֣וֹהַּ
богом
H0433

ר נֵכָ֔
чужим
H5236

ר אֲשֶׁ֥
якого

]הכיר[
—

יר( )יַכִּ֖
визнає
H5234

ה יַרְבֶּ֣
помножить

כָב֑וֹד
славу
H3519

וְהִמְשִׁילָם֙
і–поставить–їх–панувати
H4910

ים רַבִּ֔ בָּֽ
над–багатьма

וַאֲדָמָ֖ה
і–землю
H0127

ק יְחַלֵּ֥
розділить

יר׃ בִּמְחִֽ
за–ціну
H4242

І він посадить у твердині наро́да чужого бога. Тому,́ хто пізнає його, примно́жить славу, і вчи́нить їх панами 
над багатьма́, і поділить землю на заплату.

וּבְעֵת40֣
і–у–час
H6256

ץ קֵ֗
кінця
H7093

יִתְנַגַּ֤ח
зіткнеться
H5055

עִמּוֹ֙
з–ним

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

גֶב הַנֶּ֔
півдня
H5045

ר וְיִשְׂתָּעֵ֨
і–налетить

יו עָלָ֜
на–нього

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

הַצָּפ֗וֹן
півночі
H6828

בְּרֶכֶ֙ב֙
на–колісницях
H7393

ים וּבְפָרָ֣שִׁ֔
і–на–вершниках

וּבָאֳנִיּ֖וֹת
і–на–кораблях
H0591

רַבּ֑וֹת
багатьох

א וּבָ֥
і–прийде
H0935

בַאֲרָצ֖וֹת
в–землі
H0776

וְשָׁטַ֥ף
і–затопить
H7857

ר׃ וְעָבָֽ
і–пройде

А в кінці ча́су зудариться з ним південний цар. І кинеться на нього північний цар колесни́цями, і 
верхівця́ми, і числен́ними кораблями, і при́йде на краї,́ і позаливає та перей́де їх.

וּבָא41֙
і–прийде
H0935

בְּאֶרֶ֣ץ
до–землі
H0776

י הַצְּבִ֔
прекрасної

וְרַבּ֖וֹת
і–многі

לוּ יִכָּשֵׁ֑
споткнуться
H3782

וְאֵלֶּ֙ה֙
а–ці
H0428

יִמָּלְט֣וּ
врятуються
H4422

מִיָּד֔וֹ
з–руки–його
H3027

אֱד֣וֹם
Едом
H0123

ב וּמוֹאָ֔
і–Моав
H4124

ית וְרֵאשִׁ֖
і–головні
H7225

בְּנֵי֥
сини

עַמּֽוֹן׃
Аммону
H5983

І він при́йде до Пишного Кра́ю , і багато-хто спіткнут́ься, та оці втечуть від його руки: Едом, і Моав, і останок 
Аммонових синів.

וְיִשְׁלַ֥ח42
і–простягне
H7971

יָד֖וֹ
руку–свою
H3027

בַּאֲרָצ֑וֹת
на–землі
H0776

וְאֶרֶ֣ץ
і–земля
H0776

יִם מִצְרַ֔
Єгипетська
H4714

א ֹ֥ ל
не
H3808

תִהְיֶה֖
врятується
H1961

ה׃ לִפְלֵיטָֽ
від–порятунку
H6413
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І він простягне ́свою руку на краї, і не втече єгипетський край.

ל43 וּמָשַׁ֗
і–оволодіє
H4910

֙ בְּמִכְמַנֵּי
скарбами
H4362

הַזָּהָב֣
золота
H2091

סֶף וְהַכֶּ֔
і–срібла
H3701

ל וּבְכֹ֖
і–всіма
H3605

חֲמֻד֣וֹת
коштовностями

מִצְרָ֑יִם
Єгипту
H4714

ים וְלֻבִ֥
і–Лівійці
H3864

ים וְכֻשִׁ֖
і–Кушійці
H3569

יו׃ בְּמִצְעָדָֽ
по–стопам–його
H4703

І він запанує над ска́рбами золота й срібла, та над усіма́ коштовними реча́ми Єгипту. А лівій́ці та етіо́пляни 
під́уть за ним.

וּשְׁמֻע֣וֹת44
але–вісті
H8052

הוּ יְבַהֲלֻ֔
злякають–його
H0926

ח מִמִּזְרָ֖
зі–сходу
H4217

וּמִצָּפ֑וֹן
і–з–півночі
H6828

וְיָצָא֙
і–вийде
H3318

בְּחֵמָא֣
у–люті
H2534

ה גְדֹלָ֔
великій

יד לְהַשְׁמִ֥
щоб–знищити
H8045

ים וּֽלְהַחֲרִ֖
і–винищити

ים׃ רַבִּֽ
багатьох

Але ́його налякають вістки́ зо сходу та з пів́ночі, і він вийде з великою лю́тістю, щоб багатьох погубити та 
зробити закля́ттям.

וְיִטַּע45֙
і–поставить
H5193

אָהֳלֶי֣
шатри
H0168

אַפַּדְנ֔וֹ
палацу–свого
H0643

ין בֵּ֥
між
H0996

ים יַמִּ֖
морями
H3220

לְהַר־
і–горою
H2022

צְבִי־
прекрасною

דֶשׁ קֹ֑
святою
H6944

וּבָא֙
але–прийде
H0935

עַד־
до
H5704

קִצּ֔וֹ
кінця–свого
H7093

ין וְאֵ֥
і–ніхто
H0369

עוֹזֵר֖
не–допоможе
H5826

לֽוֹ׃
йому

І поставить намети свого́ пала́цу між морями та горою пишної святині. Та він при́йде до свого кінця, але не 
буде йому помічника́.
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